
Exo
Chapter 5

Spanish Interlinear
Reference: Reina Valera 1909

ר1 וְאַחַ֗
Y–después

בָּ֚אוּ
vinieron
H0935

ה מֹשֶׁ֣
Mosheh
H4872

ן וְאַהֲרֹ֔
y–Aharon
H0175

וַיֹּאמְר֖וּ
y–dijeron
H0559

אֶל־
a–
H0413

ה פַּרְעֹ֑
Faraón
H6547

ה־ כֹּֽ
así–
H3541

אָמַ֤ר
dijo
H0559

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵי֣
Elohim-de
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

שַׁלַּח֙
envía
H7971

אֶת־
a–
H0853

י עַמִּ֔
mi-pueblo

גּוּ וְיָחֹ֥
y–celebrarán-fiesta
H2287

י לִ֖
a-mí

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
en–el-desierto

DESPUÉS entraron Moisés y Aarón á Faraón, y le dijeron: Jehová, el Dios de Israel, dice así: Deja ir á mi pueblo á 
celebrarme fiesta en el desierto.

וַיֹּ֣אמֶר2
Y–dijo
H0559

ה פַּרְעֹ֔
Faraón
H6547

י מִ֤
quién
H4310

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

ר אֲשֶׁ֣
que

אֶשְׁמַע֣
oiré
H8085

בְּקֹל֔וֹ
en–su-voz

ח לְשַׁלַּ֖
para–enviar
H7971

אֶת־
a–
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

א ֹ֤ ל
no
H3808

֙ יָדַעְ֙תִּי
conozco
H3045

אֶת־
a–
H0853

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

וְגַם֥
y–también
H1571

אֶת־
a–
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

א ֹ֥ ל
no
H3808

חַ׃ אֲשַׁלֵּֽ
enviaré
H7971

Y Faraón respondió: ¿Quién es Jehová, para que yo oiga su voz y deje ir á Israel? Yo no conozco á Jehová, ni 
tampoco dejaré ir á Israel.

וַיֹּ֣אמְר֔ו3ּ
Y–dijeron
H0559

י אֱלֹהֵ֥
Elohim-de
H0430

ים הָעִבְרִ֖
los–hebreos
H5680

נִקְרָ֣א
nos-encontró
H7122

עָלֵי֑נוּ
a-nosotros

נֵלֲ֣כָה
iremos
H3212

א נָּ֡
por-favor
H4994

דֶּרֶךְ֩
camino-de
H1870

שְׁלֹ֨שֶׁת
tres
H7969

ים יָמִ֜
días
H3117

ר בַּמִּדְבָּ֗
en–el-desierto

וְנִזְבְּחָה֙
y–sacrificaremos
H2076

יהוָה֣ לַֽ
a–Yahweh
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
nuestro-Elohim
H0430

ן־ פֶּ֨
no-sea-que–
H6435

נוּ יִפְגָּעֵ֔
nos-golpee
H6293

בֶר בַּדֶּ֖
con–la-pestilencia
H1698

א֥וֹ
o

רֶב׃ בֶחָֽ
con-la-espada
H2719

Y ellos dijeron: El Dios de los Hebreos nos ha encontrado: iremos, pues, ahora camino de tres días por el 
desierto, y sacrificaremos á Jehová nuestro Dios; porque no venga sobre nosotros con pestilencia ó con espada.

וַיֹּ֤אמֶר4
Y–dijo
H0559

אֲלֵהֶם֙
a-ellos
H0413

מֶלֶ֣ךְ
rey-de
H4428

יִם מִצְרַ֔
Mitsráyim
H4714

לָמָּ֚ה
por-qué
H4100

ה מֹשֶׁ֣
Mosheh
H4872

ן וְאַהֲרֹ֔
y–Aharon
H0175

יעוּ תַּפְרִ֥
distraéis

אֶת־
a–
H0853

הָעָ֖ם
el–pueblo

יו עֲשָׂ֑ מִמַּֽ
de–sus-obras
H4639

לְכ֖וּ
id
H3212

ם׃ לְסִבְלֹתֵיכֶֽ
a–vuestras-cargas
H5450

Entonces el rey de Egipto les dijo: Moisés y Aarón, ¿por qué hacéis cesar al pueblo de su obra? idos á vuestros 
cargos.
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וַיֹּ֣אמֶר5
Y–dijo
H0559

ה פַּרְעֹ֔
Faraón
H6547

הֵן־
he-aquí–
H2005

ים רַבִּ֥
numerosos

ה עַתָּ֖
ahora
H6258

עַם֣
pueblo-de

הָאָרֶ֑ץ
la–tierra
H0776

ם וְהִשְׁבַּתֶּ֥
y–hacéis-cesar

ם אֹתָ֖
a-ellos
H0853

ם׃ מִסִּבְלֹתָֽ
de–sus-cargas
H5450

Dijo también Faraón: He aquí el pueblo de la tierra es ahora mucho, y vosotros les hacéis cesar de sus cargos.

ו6 וַיְצַ֥
Y–mandó
H6680

ה פַּרְעֹ֖
Faraón
H6547

בַּיּ֣וֹם
en–el-día
H3117

הַה֑וּא
aquel
H1931

אֶת־
a–
H0853

ים הַנֹּגְשִׂ֣
los–opresores
H5065

ם בָּעָ֔
del–pueblo

וְאֶת־
y–a–
H0853

יו שֹׁטְרָ֖
sus-capataces
H7860

ר׃ לֵאמֹֽ
diciendo
H0559

Y mandó Faraón aquel mismo día á los cuadrilleros del pueblo que le tenían á su cargo, y á sus gobernadores, 
diciendo:

א7 ֹ֣ ל
no
H3808

תאֹסִפ֞וּן
continuaréis
H3254

ת לָתֵ֨
dando
H5414

בֶן תֶּ֧
paja
H8401

לָעָם֛
al–pueblo

ן לִלְבֹּ֥
para–hacer

הַלְּבֵנִ֖ים
los–ladrillos
H3843

כִּתְמ֣וֹל
como–ayer
H8543

ם שִׁלְשֹׁ֑
antes-de-ayer
H8032

הֵם֚
ellos
H1992

יֵֽלְכ֔וּ
irán
H3212

וְקֹשְׁשׁ֥וּ
y–recogerán

לָהֶ֖ם
para-ellos

בֶן׃ תֶּֽ
paja
H8401

De aquí adelante no daréis paja al pueblo para hacer ladrillo, como ayer y antes de ayer; vayan ellos y recojan 
por sí mismos la paja:

וְאֶת־8
Y–a–
H0853

נֶת מַתְכֹּ֨
cantidad-de
H4971

ים הַלְּבֵנִ֜
los–ladrillos
H3843

ר אֲשֶׁ֣
que

הֵם֩
ellos
H1992

ים עֹשִׂ֨
hacen

תְּמ֤וֹל
ayer
H8543

שִׁלְשֹׁם֙
antes-de-ayer
H8032

ימוּ תָּשִׂ֣
pondréis

ם עֲלֵיהֶ֔
sobre-ellos

א ֹ֥ ל
no
H3808

תִגְרְע֖וּ
disminuiréis
H1639

נּוּ מִמֶּ֑
de-él

י־ כִּֽ
porque–

ים נִרְפִּ֣
flojos
H7503

ם הֵ֔
ellos
H1992

עַל־
por–

ן כֵּ֗
eso

הֵ֤ם
ellos
H1992

עֲקִים֙ צֹֽ
claman
H6817

ר לֵאמֹ֔
diciendo
H0559

נֵלְכָ֖ה
iremos
H3212

נִזְבְּחָ֥ה
sacrificaremos
H2076

ינוּ׃ לֵאלֹהֵֽ
a–nuestro-Elohim
H0430

Y habéis de ponerles la tarea del ladrillo que hacían antes, y no les disminuiréis nada; porque están ociosos, y 
por eso levantan la voz diciendo: Vamos y sacrificaremos á nuestro Dios.

ד9 תִּכְבַּ֧
que-se-agrave
H3513

הָעֲבֹדָ֛ה
el–trabajo
H5656

עַל־
sobre–

ים הָאֲנָשִׁ֖
los–varones
H0376

וְיַעֲשׂוּ־
y–hagan–

בָהּ֑
en-él

וְאַל־
y–no–
H0408

יִשְׁע֖וּ
presten-atención
H8159

בְּדִבְרֵי־
a–palabras–de
H1697

ׁקֶר׃ שָֽ
mentira
H8267

Agrávese la servidumbre sobre ellos, para que se ocupen en ella, y no atiendan á palabras de mentira.
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צְא֜ו10ּ וַיֵּ֨
Y–salieron
H3318

י נֹגְשֵׂ֤
opresores-de
H5065

הָעָם֙
el–pueblo

יו טְרָ֔ וְשֹׁ֣
y–sus-capataces
H7860

וַיֹּאמְר֥וּ
y–dijeron
H0559

אֶל־
a–
H0413

הָעָ֖ם
el–pueblo

ר לֵאמֹ֑
diciendo
H0559

כֹּ֚ה
así
H3541

אָמַר֣
dijo
H0559

ה פַּרְעֹ֔
Faraón
H6547

אֵינֶנִּ֛י
yo-no
H0369

ן נֹתֵ֥
dando
H5414

לָכֶ֖ם
a-vosotros

בֶן׃ תֶּֽ
paja
H8401

Y saliendo los cuadrilleros del pueblo y sus gobernadores, hablaron al pueblo, diciendo: Así ha dicho Faraón: Yo 
no os doy paja.

ם11 אַתֶּ֗
vosotros

לְכ֨וּ
id
H3212

קְח֤וּ
tomad
H3947

לָכֶם֙
para-vosotros

בֶן תֶּ֔
paja
H8401

ר מֵאֲשֶׁ֖
de-donde

תִּמְצָא֑וּ
encontréis
H4672

י כִּ֣
porque

ין אֵ֥
no-hay
H0369

ע נִגְרָ֛
disminuido
H1639

מֵעֲבֹדַתְכֶ֖ם
de–vuestro-trabajo
H5656

ר׃ דָּבָֽ
cosa
H1697

Id vosotros, y recoged paja donde la hallareis; que nada se disminuirá de vuestra tarea.

וַיָּ֥פֶץ12
Y–se-esparció

הָעָ֖ם
el–pueblo

בְּכָל־
por–toda–
H3605

אֶרֶ֣ץ
tierra-de
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mitsráyim
H4714

שׁ לְקֹשֵׁ֥
para–recoger

שׁ קַ֖
rastrojo
H7179

בֶן׃ לַתֶּֽ
para–la-paja
H8401

Entonces el pueblo se derramó por toda la tierra de Egipto á coger rastrojo en lugar de paja.

ים13 וְהַנֹּגְשִׂ֖
Y–los-opresores
H5065

אָצִ֣ים
apremiaban
H0213

ר לֵאמֹ֑
diciendo
H0559

כַּלּ֤וּ
acabad
H3615

מַעֲשֵׂיכֶם֙
vuestras-obras
H4639

דְּבַר־
cuota–de
H1697

י֣וֹם
día
H3117

בְּיוֹמ֔וֹ
en–su-día
H3117

ר כַּאֲשֶׁ֖
como

בִּהְי֥וֹת
cuando-había
H1961

בֶן׃ הַתֶּֽ
la–paja
H8401

Y los cuadrilleros los apremiaban, diciendo: Acabad vuestra obra, la tarea del día en su día, como cuando se os 
daba paja.

וַיֻּכּ֗ו14ּ
Y–fueron-golpeados
H5221

֙ ׁטְרֵי שֹֽ
capataces-de
H7860

בְּנֵי֣
hijos-de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

אֲשֶׁר־
que–

מוּ שָׂ֣
pusieron

ם עֲלֵהֶ֔
sobre-ellos

י נֹגְשֵׂ֥
opresores-de
H5065

ה פַרְעֹ֖
Faraón
H6547

ר לֵאמֹ֑
diciendo
H0559

מַדּ֡וּעַ
por-qué
H4069

֩ לאֹ
no
H3808

ם כִלִּיתֶ֨
completasteis
H3615

חָקְכֶם֤
vuestra-cuota
H2706

֙ לִלְבֹּן
de–hacer-ladrillos

כִּתְמ֣וֹל
como–ayer
H8543

ם שִׁלְשֹׁ֔
antes-de-ayer
H8032

גַּם־
también–
H1571

תְּמ֖וֹל
ayer
H8543

גַּם־
también–
H1571

הַיּֽוֹם׃
hoy
H3117

Y azotaban á los capataces de los hijos de Israel, que los cuadrilleros de Faraón habían puesto sobre ellos, 
diciendo: ¿Por qué no habéis cumplido vuestra tarea de ladrillo ni ayer ni hoy, como antes?

או15ּ וַיָּבֹ֗
Y–vinieron
H0935

֙ ׁטְרֵי שֹֽ
capataces-de
H7860

בְּנֵי֣
hijos-de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

וַיִּצְעֲק֥וּ
y–clamaron
H6817

אֶל־
a–
H0413

ה פַּרְעֹ֖
Faraón
H6547

ר לֵאמֹ֑
diciendo
H0559

לָמָּ֧ה
por-qué
H4100

ה תַעֲשֶׂ֦
haces

ה כֹ֖
así
H3541

יךָ׃ לַעֲבָדֶֽ
a–tus-siervos
H5650

Y los capataces de los hijos de Israel vinieron á Faraón, y se quejaron á él, diciendo: ¿Por qué lo haces así con tus 
siervos?
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בֶן16 תֶּ֗
paja
H8401

אֵ֤ין
no
H0369

֙ נִתָּן
es-dada
H5414

יךָ לַעֲבָדֶ֔
a–tus-siervos
H5650

וּלְבֵנִי֛ם
y–ladrillos
H3843

ים אֹמְרִ֥
diciendo
H0559

לָ֖נוּ
a-nosotros

עֲשׂ֑וּ
haced

וְהִנֵּ֧ה
y–he-aquí
H2009

יךָ עֲבָדֶ֛
tus-siervos
H5650

ים מֻכִּ֖
golpeados
H5221

וְחָטָ֥את
y–pecado-de
H2398

ךָ׃ עַמֶּֽ
tu-pueblo

No se da paja á tus siervos, y con todo nos dicen: Haced el ladrillo. Y he aquí tus siervos son azotados, y tu 
pueblo cae en falta.

וַיֹּ֛אמֶר17
Y–dijo
H0559

ים נִרְפִּ֥
flojos
H7503

ם אַתֶּ֖
vosotros

ים נִרְפִּ֑
flojos
H7503

עַל־
por–

֙ כֵּן
eso

ם אַתֶּ֣
vosotros

ים מְרִ֔ אֹֽ
decís
H0559

נֵלְכָ֖ה
iremos
H3212

נִזְבְּחָ֥ה
sacrificaremos
H2076

יהוָֽה׃ לַֽ
a–Yahweh
H3068

Y él respondió: Estáis ociosos, sí, ociosos, y por eso decís: Vamos y sacrifiquemos á Jehová.

וְעַתָּה18֙
Y–ahora
H6258

לְכ֣וּ
id
H3212

עִבְד֔וּ
trabajad
H5647

בֶן וְתֶ֖
y–paja
H8401

לאֹ־
no–
H3808

יִנָּתֵ֣ן
será-dada
H5414

לָכֶם֑
a-vosotros

כֶן וְתֹ֥
y–cantidad-de
H8506

לְבֵנִ֖ים
ladrillos
H3843

נּוּ׃ תִּתֵּֽ
daréis
H5414

Id pues ahora, y trabajad. No se os dará paja, y habéis de dar la tarea del ladrillo.

וַיִּרְא֞ו19ּ
Y–vieron
H7200

י ׁטְרֵ֧ שֹֽ
capataces-de
H7860

בְנֵֽי־
hijos–de

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisrael
H3478

ם אֹתָ֖
a-ellos
H0853

בְּרָ֣ע
en–mal

ר לֵאמֹ֑
diciendo
H0559

לאֹ־
no–
H3808

תִגְרְע֥וּ
disminuiréis
H1639

מִלִּבְנֵיכֶ֖ם
de–vuestros-ladrillos
H3843

דְּבַר־
cuota–de
H1697

י֥וֹם
día
H3117

בְּיוֹמֽוֹ׃
en–su-día
H3117

Entonces los capataces de los hijos de Israel se vieron en aflicción, habiéndoseles dicho: No se disminuirá nada 
de vuestro ladrillo, de la tarea de cada día.

20֙ יִּפְגְּעוּ וַֽ
Y–encontraron
H6293

אֶת־
a–
H0853

ה מֹשֶׁ֣
Mosheh
H4872

ת־ וְאֶֽ
y–a–
H0853

ן אַהֲרֹ֔
Aharon
H0175

ים נִצָּבִ֖
parados
H5324

לִקְרָאתָ֑ם
a–su-encuentro
H7125

ם בְּצֵאתָ֖
al-salir-ellos
H3318

מֵאֵ֥ת
de–con
H0854

ה׃ פַּרְעֹֽ
Faraón
H6547

Y encontrando á Moisés y á Aarón, que estaban á la vista de ellos cuando salían de Faraón,

וַיֹּאמְר֣ו21ּ
Y–dijeron
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
a-ellos
H0413

יֵרֶ֧א
vea
H7200

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

עֲלֵיכֶ֖ם
sobre-vosotros

ט וְיִשְׁפֹּ֑
y–juzgue
H8199

ר אֲשֶׁ֧
que

ם הִבְאַשְׁתֶּ֣
hicisteis-heder
H0887

אֶת־
a–
H0853

נוּ רֵיחֵ֗
nuestro-olor
H7381

בְּעֵינֵי֤
en–ojos-de

פַרְעֹה֙
Faraón
H6547

וּבְעֵינֵי֣
y–en–ojos-de

יו עֲבָדָ֔
sus-siervos
H5650

תֶת־ לָֽ
para–dar–
H5414

רֶב חֶ֥
espada
H2719

ם בְּיָדָ֖
en–su-mano
H3027

לְהָרְגֵֽנוּ׃
para–matarnos
H2026

Dijéronles: Mire Jehová sobre vosotros, y juzgue; pues habéis hecho heder nuestro olor delante de Faraón y de 
sus siervos, dándoles el cuchillo en las manos para que nos maten.
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וַיָּ֧שָׁב22
Y–volvió
H7725

ה מֹשֶׁ֛
Mosheh
H4872

אֶל־
a–
H0413

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

וַיֹּאמַר֑
y–dijo
H0559

י אֲדֹנָ֗
Señor
H0136

לָמָ֤ה
por-qué
H4100

תָה֙ הֲרֵעֹ֨
hiciste-mal

לָעָם֣
a–el-pueblo

הַזֶּ֔ה
este
H2088

לָ֥מָּה
por-qué
H4100

זֶּ֖ה
esto
H2088

נִי׃ שְׁלַחְתָּֽ
me-enviaste
H7971

Entonces Moisés se volvió á Jehová, y dijo: Señor, ¿por qué afliges á este pueblo? ¿para qué me enviaste?

ז23 וּמֵאָ֞
Y–desde

אתִי בָּ֤
vine
H0935

אֶל־
a–
H0413

פַּרְעֹה֙
Faraón
H6547

ר לְדַבֵּ֣
para–hablar
H1696

ךָ בִּשְׁמֶ֔
en–tu-nombre
H8034

ע הֵרַ֖
hizo-mal

לָעָם֣
a–el-pueblo

הַזֶּ֑ה
este
H2088

ל וְהַצֵּ֥
y–librar
H5337

לאֹ־
no–
H3808

לְתָּ הִצַּ֖
libraste
H5337

אֶת־
a–
H0853

ךָ׃ עַמֶּֽ
tu-pueblo

Porque desde que yo vine á Faraón para hablarle en tu nombre, ha afligido á este pueblo; y tú tampoco has 
librado á tu pueblo.
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